
201

Стылістыка і літаратурнае рэдагаванне

200

Журналістыка — 2007

«Міжкультурная камунікацыя і глабальнае навакольнае асяроддзе»,
«Міжкультурная камунікацыя і планаванне сям’і» і інш. [гл. 1, 626–627].

Такім чынам, міжкультурная камунікацыя – важны кампанент у сістэ-
ме падрыхтоўкі спецыялістаў розных прафесій, з’ява шматбаковая і па-
трабуе вывучэння як унутраных, так і знешніх аспектаў адрозненняў у
зносінах. Чым больш поўнай і разнастайнай будзе адукацыя, тым больш
лёгка адукаваны чалавек зможа прыстасавацца да зменлівых умоў жыцця.
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РУП «Издательство «Пачатковая школа» создано в 2001 г. на базе редак-
ции научно-методического журнала «Пачатковая школа». Учредителем
издательства и органом государственного управления им является Мини-
стерство образования Республики Беларусь.

С начала 90-х годов прошлого века, после распада СССР, национальная
школа Беларуси проходила закономерный и ответственный этап станов-
ления своего учебного книгоиздания, формировались белорусские ав-
торские коллективы учебников и учебных комплексов, в том числе и в
начальном образовании. Естественно, что потребовалось много новой
методической литературы. Эту нишу в какой-то мере заняло наше изда-
тельство.

Целью деятельности издательства как коммерческого предприятия
является производство книжно-журнальной продукции и ее реализация,
обеспечивающая получение прибыли. Основными задачами деятельнос-
ти РУП «Издательство «Пачатковая школа» являются:

спецыфіку аўдыторыі ў залежнасці ад геаграфічнага рэгіёна і канкрэтнай
краіны, бо асаблівасці аргументацыі ў зносінах з прадстаўнікамі розных
нацый неаднолькавыя, а таксама праблемы вылучэння сімвалічных срод-
каў, паводзін і ролевых мадэлей, каштоўнасцей, уласцівых пэўным су-
польнасцям. Галоўнай прычынай непаразумення пры міжкультурных
зносінах з’яўляецца не адрозненне моў, а адрозненне нацыянальных свя-
домасцей камунікантаў. І без засваення асноўных элементаў комплексу
ведаў пра культуру іншай краіны немагчыма адэкватная камунікацыя
паміж людзьмі. Гэтыя веды далучаюць чалавека да нацыянальнай культу-
ры і дазваляюць яму больш хутка і грунтоўна сфарміраваць у сябе неаб-
ходны ўзровень камунікатыўнай кампетэнтнасці. Да чужой культуры
можна ставіцца па-рознаму: любіць і ненавідзець, хваліць і баяцца – але ў
прафесіянала ў галіне СМІ ніколі не атрымаецца адно – ігнараваць гэтую
культуру. Кожная культура валодае сваёй пэўнай доляй усяго вопыту, на-
запашанага чалавецтвам. Паводзіны і ўспрыманне абумоўлены культур-
нымі навыкамі нацыі. І творчae жыццё ў сродках масавай інфармацыі
больш цікавае, змястоўнае і паспяховае, калі журналісты рацыянальна
ўключаюць у свае тэксты элементы іншых культур, разумеюць адмет-
насці мыслення, успрымання і паводзін людзей, асабліва ў зносінах з жы-
харамі гэтых краін. Зразумела, што аб’ектыўнае апісанне нацыянальнага
стылю немагчымае, аднак неабходна ўлічваць найбольш распаўсюджа-
ныя, найбольш істотныя асаблівасці мыслення і паводзін.

Паняцце «міжкультурная камунікацыя» ўключае і камунікацыю паміж
прадстаўнікамі субкультур, якія пражываюць у адной краіне і адрозніва-
юцца па нейкіх параметрах (сацыяльных, рэлігійных, полавых, узроставых
і інш.). Усё гэта вымагае распрацоўкі і ўключэння ў сучасную універсі-
тэцкую навучальную праграму абавязковага курса «Міжкультурная
камунікацыя». Напрыклад, у Германіі са 154 вышэйшых навучальных
устаноў у 38 у пэўнай форме існуе выкладанне міжкультурнай камуніка-
цыі [гл. 2, 43]. У той час, калі пра міжкультурную камунікацыю звычайна
разважалі толькі наогул, то зараз усё ў большай колькасці навучальных
устаноў навучанне набывае мэтанакіраваны і функцыянальны характар.
Неабходнасць у ведах пад агульнай назвай «Міжкультурная камунікацыя»
адчуваецца ва ўсё больш разнастайных сферах жыцця, што пацвярджаец-
ца з’яўленнем у розных універсітэтах свету такіх курсаў, як «Персаналь-
ная камунікацыя ў міжкультурным супастаўленні», «Міжкультурная каму-
нікацыя і крыміналогія», «Міжкультурная камунікацыя і ахова здароўя»,
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тодические пособия и разработки для учителей, завучей, методистов, ин-
спекторов начальной школы, рабочие тетради и тесты для учащихся. Был
разработан и издан букварный комплекс известного у нас в стране автора
Н. А. Сторожевой. Кроме того, вышла книжка для обучения 5–6-летних
детей чтению «Страна Буквария», комплект учебников «Мой город
Минск» для 1-го и 2-го класса с электронным приложением. Всего в 2007
году будет выпущено более 70 наименований журнально-книжной про-
дукции общим тиражом 640 тыс. экземпляров на сумму свыше 2 млрд
рублей.

Помимо книжной продукции издательство выпускает два периоди-
ческих ежемесячных издания – научно-методический журнал «Пачатко-
вая школа» (выходит с 1991 года, учредитель – МО РБ) и детский познава-
тельно-игровой журнал «Рюкзачок» (выходит с 2005 года, учредитель –
РУП «Издательство «Пачатковая школа»). Это позволяет получать
объективную информацию о проблемах начального образования в стра-
не, знать потребности учителей, родителей, детей. Тесная связь с Мини-
стерством образования, Национальным институтом образования и дру-
гими структурами позволяет специалистам издательства подбирать наи-
более квалифицированных авторов учебных и методических пособий.

Во многом благодаря точному определению интеллектуальных за-
просов учительской и родительской общественности по инициативе изда-
тельства было разработано и выпущено не имеющее аналогов учебное
пособие «Беларусь – наша Радзіма», которое с 2004 года издается ежегод-
но. Книга получила высокую оценку общественности. Важно то, что вру-
чается эта книжка малышам на самом первом уроке от имени Президен-
та нашей страны А. Г. Лукашенко. Эта книжка дает возможность каждому
шестилетнему ученику в любом регионе страны впервые почувствовать
себя гражданином Республики Беларусь и гордиться этим. Эта книга – не
простое учебное пособие, она создана и подарена мальчишкам и девчон-
кам как бы на вырост. На протяжении всех школьных лет они еще будут
изучать и страницы нашей истории, и географию, и культуру Беларуси,
ее знаменитых политиков, религиозных деятелей, ученых, писателей, ху-
дожников – всех, чьими именами мы гордимся.

Убеждены, что с малых лет мы должны учить наших детей любить
свою Родину и гордиться ею. С этого начинается становление каждого
человека, гражданина, патриота.

Среди новых издательских проектов, осуществленных в 2007 году, сле-
дует отметить учебное пособие «Беларусь – страна твоего будущего. Книга

оказание научно-методической помощи учителям в реализации ре-
формы общеобразовательной школы;

поиск новых путей усовершенствования учебно-воспитательного
процесса начального образования;

информирование педагогов о наиболее важных направлениях деятель-
ности Министерства образования Республики Беларусь путем публика-
ции его официальных материалов, учебных программ и планов работы;

анализ, обобщение и популяризация передового педагогического
опыта.

Для достижения своих целей и задач РУП «Издательство «Пачатковая
школа» осуществляет экономическую деятельность следующих видов:

выпуск периодических изданий;
издательская деятельность;
оптовая и розничная торговля книжной продукцией собственного

производства.
Предприятие осуществляет хозяйственную деятельность на основе

полной окупаемости. Основными источниками доходов являются выпуск
книжно-журнальной продукции за счет собственных оборотных средств,
а также выполнение заказов Министерства образования и других ведомств
Республики Беларусь.

Имея лицензию на выпуск шести видов литературы, издательство спе-
циализируется на выпуске учебных изданий, адресованных учителям и
учащимся начальных классов. Вся книжно-журнальная продукция изда-
тельства «Пачатковая школа» соответствует действующим в Республике
Беларусь государственным и отраслевым издательским стандартам, а учеб-
ные издания для учащихся – «Гигиеническим требованиям к изданиям
учебным для общего среднего образования» (СанПиН РБ 14-9-2002).

Издательство оснащено современным оборудованием и программ-
ным обеспечением, которые позволяют полностью осуществлять допе-
чатный процесс как для черно-белого, так и для полноцветного издания.

В 2007 г. списочная численность персонала, занятого в основной дея-
тельности, составляет 39 человек: это литературные, технические, художе-
ственные редакторы, корректоры, специалисты компьютерного дизайна,
системные администраторы, юристы, экономисты, бухгалтера и другие
работники.

За 5 лет работы издательство «Пачатковая школа» увеличило объем
выпуска продукции в 9 раз. Сегодня издательство выпускает учебно-ме-
тодическую литературу по всему спектру начального образования – ме-
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При изучении творчества известных публицистов ученые редко об-
ращают внимание на специфику заглавий их произведений. Между тем
именно заглавия публицистического текста, или хрематонимы, о многом
могут сказать. Написание практически любого текста так или иначе упи-
рается в его заглавие: «Оно может привлечь, оттолкнуть, оставить равно-
душным» [4, 204]. Хрематоним актуализирует и «тематизирует» веду-
щую мысль произведения, акцентирует внимание реципиента на ключе-
вых его моментах, выполняя одновременно номинативную, информаци-
онную и рекламную функции.

Как многоаспектное, многофункциональное явление, хрематонимы
не подлежат какой-либо одной общепринятой классификации. Обратим-
ся к публицистике известных украинских писателей и критиков В. Винни-
ченко, О. Гончара, И. Дзюбы, И. Драча, творчество которых более или
менее изучено в украинском литературоведении, и попытаться класси-
фицировать заглавия их произведений. Если в основу классификации за-
главий как паратекстовой составляющей публицистических произведе-
ний названных авторов положить антропонимический принцип, то полу-
чится следующая картина: эгоцентрические хрематонимы, направлен-
ные на самого автора («Я устал от политических игрищ...» [6, 35]); антро-
поцентрические – направленные на других реальных людей («Откровен-
ное письмо к М. Горькому» [3, 191], «Памяти Олеся Гончара» [6, 131],
«Столетний Панч» [2, 150]; хронотопные – направленные на локально-
темпоральные факторы, в координатах которых проходит жизнь автора и
его героев («Поворот на Украину» [3, 146], «Современная языковая ситу-
ация в Украине» [5, 93], «От Сосницы – до планеты» [2, 154]).

Согласно классификации, предложенной В. Галич [1, 607–608], мож-
но выделить такие типы заглавий текстов публицистики украинских авто-
ров: диремы  («Теперь и турок – не козак...» [6, 158], «Рискованная тема –
общественная этика» [5, 101]; темы, которые называют а) имя персонажа
(«Памяти Олеся Гончара» [6, 131], «Гоголь и Украина» [2, 108], «Нехай
княгиня Ольга буде першою...» [6, 144]); б) пространство и место действия
(«Вітання Слобожанщині!» [6, 115], «На «діаспорному фронті» без змін?»
[6, 132], «Открытие Альберты» [2, 383]); ремы, которые характеризуют а)
личность («Франко і ми» [6, 191], «Свечка для Патриарха» [6, 128], «По-
двиг Каменяра» [2, 103], б) событие («Правда и кривда Второй мировой
войны» [6, 108], «Чорный вторник» [6, 125]); в) состояние («Нашему
язику – жить!» [2, 72], «Беречь Украинскую державу» [6, 106]). В хремато-
нимах-ремах поднимаются важные проблемы общенационального зна-

для выпускника». Оно является логическим продолжением книги для пер-
воклассников. Эта хорошо иллюстрированная книга является настоящей
энциклопедией современной жизни Беларуси, знакомит выпускников с
основами политической системы, государственным устройством, систе-
мой национальной безопасности, основными направлениями развития
промышленности, сельского хозяйства и социальной сферы. Особое вни-
мание уделяется раскрытию основных направлений молодежной полити-
ки, развитию системы образования, здравоохранения, культуры и туризма.
Одним словом, книга должна помочь каждому молодому человеку найти
свое место в жизни нашей страны, принять активное участие в строитель-
стве сильной и процветающей Беларуси.

Вся книжная продукция издательства реализуется через книготорго-
вые предприятия, в собственном книжном магазине, по системе «Книга –
почтой», по индивидуальным и коллективным заявкам.

Александр Галич
Луганский национальный педагогический университет

имени Тараса Шевченко

ÇÀÃËÀÂÈß ÏÓÁËÈÖÈÑÒÈ×ÅÑÊÈÕ ÒÅÊÑÒÎÂ
ÓÊÐÀÈÍÑÊÈÕ ÏÈÑÀÒÅËÅÉ

ÊÀÊ ÑÎÑÒÀÂËßÞÙÀß ÏÀÐÀÒÅÊÑÒÀ

Термин «паратекст» принадлежит французскому ученому Ж. Женетту.
Паратекстовые категории включают имя или псевдоним автора, заглавие,
подзаголовок, посвящение, эпиграф, предисловие или послесловие, при-
мечания, эпилог, комментарии, приложения, год и место создания произ-
ведения. Как утверждает Т. Черкашина, «в зависимости от расположения
частей по отношению к основному тексту паратекст... распределяется на
три части: предтекстовый (что включает в себя имя, (псевдоним) автора,
заглавие, подзаголовок, посвящение, эпиграф ко всему произведению,
предисловие), междутекстовый (который составляют эпиграфы к частям,
книгам, разделам); внутритекстовые и подстрочные примечания, эпилог,
послесловие, обозначения года и места создания произведения, коммен-
тарии, приложения, содержание и др.) комплексы» [7, 52]. Исполняя вспо-
могательную функцию, паратекст помогает публицисту установить связь
с читателем, настроить его на восприятие текста, предоставить дополни-
тельную информацию, прорекламировать текст.


